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t é s é r e k e f l t ö r e k e d n ü n k . K e l e -
t e n k e l f e l a n a p , n y u g a t o n 
n y u g s z i k . K e l e t f e l é g o n d o l u n k , 
a f o r r a d a l o m uj o r s z á g a , a 
p r o l e t á r s á g h a z á j a f e l é é s e g é -
s z e n uj f e j e z e t e t k e z d ü n k i r n i 
M a g y a r o r s z á g t ö r t é n e l m é b e n . 

A két proletárpárt egységének 
fontossága 

— N e h é z ü l d ö z t e t é s e k k ö z ö t t , 
d e f e l i s m e r v é n , h o g y az e g y e s ü l t 
m u n k a , az e g y ü t t m ű k ö d é s a ké t 
p á r t k ö z ö t t t ö r t é n e l m i s z ü k s é -
g e s s é g , p o l i t i k a i k é n y s z e r ű s é g , 
m e r t h o g y h a m é g e g y s z e r e l ő -
f o r d u l h a t a m a g y a r t ö r t é n e l e m 
s o r á n h o g y a két hatalmas párt 
egymást rágja, akkor újra a 
fasizmus, újra a kapitalizmus 
fog úrrá lenni felettünk és váj-
jon a történelem során melyik 
állam fizetett vesztett háborúja 
után olyan hadisarcot, a m i l y e t 
a p a r a s z t s á g , a m a g y a r m u n k á s -
s á g v e s z t e t t f o r r a d a l m a u t á n . 
M u n k a b é r e k b e n , t e r m é n y á r a k -
b a n , s z a b a d s á g n a k , k u l t u r á n a k , 
s z a b a d é l e t n e k , d e m o k r á c i á n a k 
e l v e s z t é s é b e n . M é g e g y s z e r a k a r -
játok , h o g y e b b e n az o r s z á g b a n 
járótok é s p a p o k u r a l k o d j a n a k 
( N e m , n e m ) , s z o l g a b i r á k (le ve -
lők), c s e n d ő r ö k é s d e t e k t í v e k ? 
S z a b a d o r s z á g b a n a k a r t o k é ln i , 
s z a b a d o n , d e m o k r á c i á b a n , ab-
b a n a r e m é n y b e n , b o g y g y e r -
m e k e i t e k e g y uj r a g y o g ó n a g y -
szerű f ö l d ö n é l h e t n e k m a j d 
vértő l , h a l á l t ó l n e m f e n y e g e t v e . 
Ha ezt akarjátok, akkor a kct 
pártnak életre-halálra együtt 
kelt masíroznia. 

S z a k a s i t s Á r p á d b e s z é d e p r o g -
r a m , t a n í t á s v o l t S z e g e d m u n -
k á s a i h o z , a k i k h á l á s m e l e g s é g -
gel ü n n e p e l t é k őt ezért . 

Dr . Vatentiny Á g o s t o n n é h á n y 
rövid m o n d a t b a n i s m e r t e t i a 
k o r m á n y m u n k á j á n a k n e h é z s é -
geit , m a j d Vörös J ó z s e f e l n ö k 
a g y ű l é s t l e l k e s t a p s k ő z ö t t 
bezárja . 

Szeged város polgármesterétől. 

"őmniiö. E sr 
Téegy: Jórráajrvessély. 

Járványveszély 
t é p e H f e l v á r o s u n k b a n . 

^Mffed népének magatartásától függ 
i kiütés** tífuszjárvány meggátlása, 
illetőleg életének megmentése. A beteg-
séget tetvek okozzák Aktt tetücsipés 
nern ér, nem betegszik meg. Egyetlen 
védelem a telümentesség, Aki bárhol 
tetves embereket észlel, azonnal tegyen 
róluk jelentést a legközelebbi rendőrnél, 
a városnál, vagy a tiszti főorvosi hiva-
talban. hogy tetvetlenitésük mielőbb 
megtörténjek. 

Óvakodjunk villamoson, hivatalok, 
vagy üzletek előtt az olyan csoporto-
sulástól, ahol egyik emberről a másikra 
a letü átmehet. 

A járvány meggáttisira elrendelem 
az összes iskolák, színházak, mozik 
mai naptól számított 14 napig való le-
zárását Mindennemű gyülekezés, tánc-
iskola, gyűlések, sportünnepélyek, stb. 
tartása ugyanezan idő alatt tilos. 

Felhívom a lakosságot, hogy a köz-
érdekre való tekintettel a tetvetlenités 
régett a tisztifőorvosi hivatalban jelent-
kezzenek annál is inkább, mert áki ezt 
elmulasstja és feljelentés alapján 
vagy bármi más uton a hatóságnak 
tetvesseg tudomására jut, az érdekelt 
ellen a legszigorúbb egészségügyi eljá-
rást folyamatba teszi s az illetőkét meg-
figyelő helyekre szállítja 28 napi idő-
tartamra. 

Szeged, 1945 március 24. 
Dr. Pálfy GvCrgy 
k polgármester. 

„Követeléseinkben nem alkuszunk 
és nem engedjük kockára tenni 

az elért eredményeket" 
Erdei Ferenc és Veres Péter beszéde 

a Nemzeti Parasztpárt szegedi nagygyűlésén 
S z e g e d k ö r n y é k é n e k p a r a s z t -

sága , a d é l v i d é k i m e z ő v á r o s o k 
f ö 1 d m ü v é s n é p é n e k k ő l d ő t t s é g e i , 
ü n n e p e l t é k v a s á r n a p a s z e g e d i 
V á r o s i S z í n h á z b a n a m a g y a r 
p a r a s z t s á g t ö r t é n e l m i k ö v e t e l é s -
n e k a f ö l d r e f o r m n a k t ő r v é n y -
b e i k t a t á s á t . A n a g y g y ű l é s e n 
r é s z t v e t t e k Kecskemét, Félegy-
háza. Kistelek, Hódmezővásár-
hely, Makó, Orosháza p a r a s z t -
n é p é n e k k é p v i s e l ő i , Csongrád, 
Békés, Csanád és Pest vármegye 
d é l i r é s z é n e k k ö z s é g e i b ő l a 
N e m z e t i P a r a s z t p á r t h e l y i s z e r -
v e z e t e i n e k v e z e t ő i , h o g y a m á r 
m e g i n d u l t m e z e i m u n k a k ö z b e n 
é s a f ö l d o s z t á s m e g k e z d é s é n e k 
p i l l a n a t á b a n e g y ü t t ü n n e p e l j e -
n e k é s t ű n t e s s e n e k a p a r a s z t s á g 
t e l j e s t á r s a d a l m i é s p o l i t i k a i 
f e l s z a b a d í t á s a me l l e t t . 

A n a g y g y ű l é s t 11 ó r a u t á n 
n y i t o t t a m e g Vass J á n o s , a P a -
r a s z t p á r t s z e g d d i s z e r v e z e t é n e k 
e l n ö k e é s f e l k é r t e Erdei F e r e n c 
b e l ü g y m i n i s z t e r t , a pár t o s z á g o s 
v e z e t ő s é g é n e k tagjat b e s z é d é n e k 
m e g t a r t á s á r a . 

Erdei Ferenc 
n a g y s z a b á s ú b e s z é d é n e k e l e j é n 
ö s s z e f o g l a l ó t á j é k o z t a t á s t a d o t t 
a g y ű l é s k ö z ö n s é g é n e k a N e m -
zet i F ü g g e t l e n s é g i F r o n t e d d i g 
v é g z e t t m u n k á j á r ó l , j e l e n l e g i é s 
k ö v e t k e z ő f o n t o s f e l a d a t a i r ó l . 

— A m a g y a r t ö r t é n e l e m f o l y -
t a t á s a a m e g n y o m o r í t o t t or -
s z á g b a n m a f o r r a d a l m i v á l t o -
zás t , ú j r a k e z d é s t j e l e n t m i n d a z -
zal s z e m b e n , a m i vo l t . H o g y a 
f o r r a d a l m i e s z m e , a d e m o k r a -
t i k u s ö s s z e f o g á s p o l i t i k á j a e l i n -
d u l t S z e g e d r ő l , e z z e l m á r m e g 
i s tett v a l a m e l y e s utat . Itt i n d í -
t o t t u k e l a N e m z e t i F ü g g e t l e n -
s é g i F r o n t o t , itt a l a k í t o t t u k m e g 
az e l s ő N e m z e t i Bizo'* ságo t . 

A N e m z e t i B i z o t t s á g o k k a l 
o l y a n i n t é z m é n y t l é p t e t t ü k itt 
é l e tbe , a m e l y a m a g y a r d e m o -
k r á c i á n a k m ú l h a t a t l a n u l f o n t o s 
s z e r v e , s z i n t e az a s z e r v e , a m e -
l y e n k e r e s z t ü l é l é s l é l e k z i k a 
n é p . 

E z u t á n b e s z é l t a r r ó l is a b e l -
ü g y m i n i s z t e r , h o g y e g y e s N e m -
zet i B i z o t t s á g o k i g y e k e z e t ü k b e n 
o l y a n m u n k a v é g z é s é t i s v á l l a l -
ták, a m e l y az á l l a m f e l a d a t a 
l e n n e . M e g á l l a p i l j a a z o n b a n , 
h o g y a m i t n a g y o n k o m o l y a n 
v á l l a l u n k , azt o l y a n m é r t é k b e n 
k e l l a k a r n i , h o g y i n k á b b tul 
k e l l m e n n i a v á l l a l k o z á s b a n , 
m i n t c s a k e g y l é p é s t i s i n n e n 
m a r a d n i a s z ü k s é g e s h a t á r o n . 

A S z e g e d r ő l i n d u l t d e m o k r a -
t i k u s ú j j á é p í t é s r ő l t o v á b b b e -
s z é l v e á l l a p í t j a m e g E r d e i F e -
r e n c : 

— Itt, S z e g e d e n j e l e n t m e g 
e l ő s z ö r a N e m z e t i P a r a s z t p á r t . 
Az a pár t , a m e l y u g y a n m á r 
1939-ben m e g a l a k u l t , de a k k o r 
n e m v o l t m ó d j a , h o g y az or -
s z á g n y i l v á n o s s á g a e l ő t t s z e r v e z -
k e d é s b e k e z d j e n . M o s t é p p e n 
e z e k b e n ax i d ő k b e n n y i l t m e g 
az a l k a l o m , h o g y a N e m z e t i 
P a r a s z t p á r t n y í l t a n s íkra lép-

he t , k i b o n t h a t j a z á s z l a j á t a n n a k 
a p o l i t i k á n a k , a m e l y a s z e g é n y -
p a r a s z t s á g t e l j e s f ö l s z a b a d í t á s á t 
s z o l g á l j a o l y a n f e l e l ő s s é g g e l , 
a m e l y a p á r t l é t é n e k a l a p j a . 
M o s t m á r h ó n a p o k v a n n a k m ö -
g ö t t ü n k , t a p a s z t a l a t a i n k v a n n a k 
é s b e n n e v a g y u n k a d e m o k r a -
t i k u s ú j j á é p í t é s m u n k á j á b a n . 

— A n é p i d e m o k r á c i a e s z m é j e 
o l y a n ú j r a k e z d é s t j e l e n t Ma-
g y a r o r s z á g o n , a m e l y e t m á s k é p , 
m i n t f o r r a d a l m i n a k n e m n e v e z -
h e t ü n k . E z a N e m z e t i F ü g g e t -
l e n s é g i F r o n t p r o g r a m m j a , 
a m e l y b e n m i n d a n n y i a n e g y e t -
é r t ü n k , V á l l a l j u k , h o g y a m i e b -
b e n f o g l a l t a t i k , o l y a n g y o r s a n 
v é g r e h a j t j u k , a h o g y c s a k lehet . 
E z t tesz i a P a r a s z t p á r t , ez t te-
sz i a t ö b b i p á r t is. N e m l e h e t 
t e h á t h á t r á l á s é s m e g a l k u v á s . 
A k i k a l a k o s k o d n a k , n y i l v á n 
n e m is a k a r j á k , h o g y a m a g y a r 
t ö r t é n e l e m uj k o r s z a k a b e k ö -
v e t k e z z é k . A z o k k a l s z e m b e n , 
ak ik m a a g g o d a l m a s k o d n a k , m i 
v i l á g o s a n az uj k o r s z a k o t a k a r -
juk , t e h á t m i n d e n r i a d o z á s , fé -
l e l e m , m o s t a m i k o r m á r b e n n e 
v a g y u n k a m u n k á b a n , c s a k a k a -
d á l y , c s a k g á t o l j a a m a g y a r 
d e m o k r á c i a f e l é p í t é s é t . 

— A n é p i d e m o k r á c i a f o r r a -
d a l m i e s z m é j e n e m f o r r a d a l o m . 
A k o r s z a k f o r r a d a l m i v á l t o z á s 
á l l a p o t á b a n van , de n e m f o r r a -
d a l o m . M e g k e l l t a n u l n i ezt . 
N e m h á t r á l n i , n e m e n g e d n i , de 
azt t enn i , a m i t az a d o t t h e l y z e t 
p a r a n c s a m e g k ö v e t e l . 

E z a k e t t ő s , e g y m á s s a l 
s z e m b e n á l l ó é s e g y f o r m á n k ö -
t e l e z ő p a r a n c s az, m e l y e t az or -
s z á g m o s t a n i h e l y z e t e e l ő í r , a 
a m a g y a r d e m o k r á c i a h a r c a 
m e g k ö v e t e l é s ez t a p a r a n c s o t 
k ö v e t i a N e m z e t i P a r a s z t p á r t is. 
T ö b b f o n t o s k é r d é s b e n , i g y a 
f ö l d r e f o r m v é g r e h a j t á s a , a k ö z -
i g a z g a t á s é s a r e n d ő r s é g k é r d é -
s é b e n i s m e g v i l á g í t o t t a a be l -
ü g y m i n i s z i e r azt az utat , a m e -
l y e t e n n e k a k e t t ő s p a r a n c s n a k 
a k ö v e t é s e m e g s z a b . 

— Nagy a felelősség súlya 
amely ránknehezedik és a rop-
pant felelősségben közösen kell 
osztozni. A Nemzeti Parasztpárt 
nevében bátran mondhatom, tu-
datában vagyunk ennek a fele-
lőségnek mind a két irányban. 
Világosan ismerjük tennivalóin-
kat és nem fogunk megalkudni 
az akadályokkal. 

E r d e i F e r e n c n a g y s i k e r ű b e 
s z é d e u t á n 

Veres Péter 
e m e l k e d e t t s z ó l á s r a . 

— E l v t á r s a i m , b a r á t a i m ! A 
P a r a s z t p á r t b a n , a m e l y e z i d ő -
s z e r i n t uj p á r t , az a t á r s a d a l m i 
o s z t á l y j e l e n t k e z i k , a m e l y n e k a 
m ú l t b a n h a z á t l a n b i t a n g v o l t a 
n e v e é s a m e l y v é g ü l is , e g y 
b i z o n y o s i d ő é s s o k h u z a - v o n a 
u t á n k é n y t e l e n - k e l l e t l e n m a g a 
i s b e l e t ö r ö d ö l t e b b e . N e m k e l l 
e r r ő l s o k a t b e s z é l n i , h i s z e n itt 
a s z o c i a l i s t a m o z g a l o m b a n ne -
ve lkedet t e m b e r e k v a n n a k túl-

n y o m ó r é s z t j e l e n , a k i k t u d j á k , 
h o g y v o l t M a g y a r o r s z á g o n ag-
r á r s z o c i a l i s t a m o z g a l o m , é l é n 
Áhim A n d r á s s a l , Várkonyival, 
Mczőfi V i l m o s s a l . T u d j á t o k , 
h o g y h a v o l t , a k k o r azér t v o l t , 
m e r t a t ö r t é n e l m i s z ü k s é g s z e r ű -
s é g p a r a n c s o l t a . S e m m i n e m 
s z ü l e t e t t m a g á t ó l , k ü l ö n s e n 
o l v a n t á r s a d a l m i l é g k ö r b e a é s 
o l y a n e l n y o m a t á s b a n , m i n t a m i 
M a g y a r o r s z á g o n vo l t . 

— T e h á t h a M a g y a r o r s z á g o n 
f o r r a d a l m i j e l l e g ű a g r á r s z o c i a -
l i s t a m o z g a l o m j e l e n t k e z e t t az 
e l m ú l t é v t i z e d e k b e n e n n é l a 
l a n y h a , n e h é z m o z g á s u m a g v a i 
n é p n é l , a k k o r f e l t é t l e n ü l n a g y 
b a j o k n a k k e l l e t t l e n n i é s fe l -
t é t l e n ü l v o l t a k i s n a g y b a j o k . 
A m u l t v i l á g h á b o r ú t k ő v e t ő 
f o r r a d a l m a t e l v e s z t e t t ü k , az el-
l e n f o r r a d a l m i g o n d o l a t l egázo l -
ta a m a g y a r p a r a s z t s á g o t . El -
s z ó r ugy , h o g y n y i l t v á l a s z t ó -
j o g o t adot t , a z u t á n u g y , b o g y :> 
v á l a s z t ó j o g b ó l k i r e k e s z t e t t e a / 
a g r á r p r o l e t á r i á t u s t . N e k e m p é l -
d á u l m a s i n c s v á l a s z t ó j o g > n. 
m e r t n e m v o l t a m e l é g ére t t rá. 
v a g y tú léret t v o l t a m . 

— A f a l v a k n é p e m a n e m 
o l y a n e g y s z e r ű e n in téz i e l azt 
a k é r d é s t , h o g y ki a n é p e l l en -
s é g e , m i n t a v á r o s b a n . A város -
b a n c s u p á n a n y i l a s v a g y fa-
s i s z t a az e l l e n s é g , a f a l u b a n vi-
s z o n t m i n d e n k i az, a k i az el-
m ú l t k o r s z a k b a n k ö z r e m ű k ö -
d ö t t a b b a n , k o g y a n é p n e t u d -
j o n s a j á t e r e j é v e l e g y s é g e s e n 
f e l l é p n i . A n é p n e m t u d n e k i k 
f e l e j t en i , m e r t a z o k a t lá t ja k ö z -
v e t l e n ü l e l l e n f e l e i n e k , a k i k év-
s z á z a d o k o n át e l l e n f e l e i v o l t a k . 
Éppen ezért a Nemzeti Paraszt-
párt testvéri szövetségben a mun-
kásság pártjával le. akar szá-
molni nemcsak a földkérdésben, 
hanem egyéb kérdésekben is. 

— E z a p a r t t e r m é s z e t e s e n 
o l y a n e l e m e k e t f o g l a l m a g á b a n , 
a m e l y e k e t e d d i g e g y e t l e n m o z -
g a l o m s e m t u d o t t k é z b e n tar-
tani , i r á n y i t a n i é s n e v e l n i . H a 
t e h á t a P a r a s z t p á r t l a s s a b b a n 
m o z o g , ez azért v a n m e r t , m e r t 
n e m v o l t m ó d u n k , l e h e t ő s é g ü n k 
k i n e v e l n i t ö m e g e i n k e t . E z t a 
m u n k á t is e l ke l l m o s t v é g e z -
n ü n k é s é p p e n a P a r a s z t p á r t -
n a k s a j á t o s f e l a d a t a , h o g y n e 
m á s o k v é g e z z é k e l a p a r a s z t s á g 
ö n t u d a t o s i t á s á t , h a n e m m a g a a 
p a r a s z t s á g v á l j o n v é g r e ö n t u -
d a t o s s á é s v é g e z z e azt a m u n -
kát , a m i r e á e s i k . 

A t o v á b b i a k s o r á n a p a r a s z t -
s á g m a i l e g s ü r g ő s e b b f e l a d a t a i -
ró l b e s z é l t V e r e s P é t e r . A t e r 
m e l ő m u n k a f o l y a m a t o s s á g á t 
c s a k ór iá s i e r ő f e s z í t é s á r á n biz-
t o s i t h a t j u k é s e b b e n a tek inte t -
b e n n a g y j e l e n t ő s é g e v a n a 
s z ö v e t k e z é s n e k . 

H a n g s ú l y o z t a a z o n b a n , h o g y 
n e e r ő l t e s s é k a s z ö v e t k e z e t e t 
ott , a h o l e r r e n i n c s m e g a haj-
l a n d ó s á g A t á r s a s t e r m e l é s t 
c s a k l é l e k b e n e l ő k é s z ü l t , k o b 
l e k t i v g o n d o l k o d á s ú e m b e r e k 
t u d j á k j ó l e l v é g e z n i , t e h á t ott , 
a h o l i l y e n e m b e r e k v a n n a k , 
s e g í t e n ü n k ke l l a s z ö v e t k e z e t e k 
m e g a l a k u l á s á t . A t e r m é s s i k e r é -
h e z t a r t o z i k az is , h o g y a meg-
m a r a d t á l l a ta iva l a i e h e íség 
s z e r i n t g a z d á l k o d j é k a p a r a s z t -
ság . Az v e z e t a k i b o n t a k o z á s -
h o z , ha a régi s z e r z ő é s z s u -
g o r f i a l ó ösz lőuók.c t p á r o s i t a n i 


